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Premamrit 
Words and melodies by Jagadguru Shri Kripalu Ji Maharaj 

Sung by Suswari & Madhuswari  
 

Track 1 

-orI -orI -orI -orI -orI -orI -orI -orI morI ik=orI ra0e |morI ik=orI ra0e |morI ik=orI ra0e |morI ik=orI ra0e |    
B h o r i[ b h o r i [ m o r i[ K i s =o r i[ R a [d h e 
My Radha Rani is extremely innocent and 

simple hearted. 
 

rit rs borI ik=orI ra0e | 
R a t i  r a s  b or i[ K i s =o r i [ R a[d h e 

She is filled with the nectar of divine love. 
 

vys kI 9orI ik=orI ra0e | 
V a y a s  k i[ t h o r i[ K i s =o r i[ R a [d h e  

Radha Rani is always youthful. 
 

ipy ict corI ik=orI ra0e | 
P i y a  c i t t a  c o r i[ K i s =o r i  R a[d h e  
She steals the heart of beloved Krishna. 

 

cMpa jEsI gorI ik=orI ra0e | 
C a m &p a[ j a i s i [ g o r i[ K i s =o r i[ R a [d h e  
Her lovely fair skin resembles the color of the 

‘champa’ flower. 
 

tU hI to hE morI ik=orI ra0e | 
T u [ h i[ t o  h a i  m o r i[ K i s =o r i[ R a [d h e  

You are my one and only, Radha Rani. 
 

mE& -I to hU% torI ik=orI ra0e | 
M a i m& b h i [ t o  h u[m & t o r i [  

K i s =o r i[ R a [d h e  
I am also one of Your devotees, Radha Rani. 

 

rit rs borI ik=orI ra0e | 
R a t i  r a s  b or i[ K i s =o r i [ R a[d h e  

She is filled with the nectar of divine love. 
 

mope ho 'k›palu' ik=orI ra0e || 
M o  p e  h o  'K r>p a [l u '  K i s=o r i[ R a [d h e  
Says Shri ‘Kripalu’, “Be merciful to me, o 

Radha Rani!” 
 

Track 2 

Are mn ! mUr` inp4 g%var |Are mn ! mUr` inp4 g%var |Are mn ! mUr` inp4 g%var |Are mn ! mUr` inp4 g%var |    
A r e  m a n a !  Mu[r a k h  n i p a t> g a m &v a[r  

O foolish and impetuous mind of mine! 
 

ibgrt Aapu ibgart mo kh%,  
neku n krt ivcar | 

B i g a r a t  a[p u  b i g a[r a t  m o  k a h am&,   
n e k u  n a  k a ra t  v i c a[r  

You pay no attention to the fact that you are 

spoiling me as well as yourself. 
 

koi4 kLp -4Kyo Jyo& =Ukr,  
ivQ5a ivqy mzar | 

K o t >i  k a l p  bh a t>a k y o  j y o m& s =u [k a r ,  
v i s >t >h a[ v i s >a y a  m a j h a[r  

Wandering around like a pig in the waste-like 

objects of the senses, you have wasted countless 

lives. 
 

ibnu seva jh% pa;y meva,  
gyo n teih drbar | 

B i n u  s e v a[ j a h a m& p a [i y a  m e v a[,   
g a y o  n a  t e hi  d a r b a[r  

How stubbornly you refuse to approach the 

causelessly-merciful Radha Rani! 
 

doW kr kml psair inharit,  
toih& v<q-anudular | 

D o u [ k a r  k a ma l  p a s a[r i  n i h a[r a t i ,  
t o h i m> V r >s >b h a [n u d u l a[r  

With open arms, She awaits you. 
 

As Avsr nr deh sudulR-,  
imlt n barMbar | 

A s a  a v a s a r  n a r  d e h  s u d u r l ab h ,   
m i l a t  n a  b a[r a m&b a [r  

Such golden opportunity and the rare human 

birth will not be gifted to you again and again. 
 

sa0n ibnuih& 'k›palu' dœvt jo,  
ko As srl wdar | 

S a [d h a n  b i n uh i m& ' K r>p a [l u '  d r a v at   
j o ,  k o  a s a  sa r a l  u da [r  

Says Shri ‘Kripalu,’ “Where else will you find 

someone as innocent-hearted and merciful as 

Radha Rani, one who bestows grace 

causelessly? 

 
Track 3 

li` rs brsano brsano, li` rs brsano brsano, li` rs brsano brsano, li` rs brsano brsano,     
koi4n b/koi4n b/koi4n b/koi4n b/®®®®an&d ljay |an&d ljay |an&d ljay |an&d ljay |    

L a k h i  r a s  ba r s a[n o  B a r s a[n o  
k o t >i n  b r a h ma[n a n d  l a j a[y a   

Seeing the nectar of the sweetest bliss flowing 
in the Divine Village Barsana, immeasurable 

Bliss of the Impersonal Brahm is put to shame. 
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mha-av r…ipi8 áI ra0e | 
p/emésu0a ini0, r…péAga0e | 
pUr8éb/® jaih Aara0e | 

M a h a[b h a [v  r u [p i n>i  S =r i [ R a[d h e  
p r e m - s ud h a[ n i d h i ,  r u[p  a g a[d h e  

p u [r a n> B r a h m  j a[h i  a [r a [d h e  
Shri Radha Rani is the essence of the highest 
divine love-bliss.  She is the treasure of divine 

love and beauty, and is worshipped by the 
Supreme Lord Krishna. 

 

áI v›q-anu-Up 3r p/k4I&,  
p/emédan iht Aay | 

S =r i [ V r>s >b h a [n u  b h u[p  g h a r  p r a k at>i m & 
p r e m - d a[n  h i t a  a[y e  

The same Radha has appeared today in the 
house of King Bhanu to impart bliss to 

deserving souls. 
 

jeih, 'Aj Al`' ingm int gayo | 
so b/j, n&dégop 3r Aayo | 

jeih ivi0, hir, hr `oij n payo | 
J e h i  ' a ja  a l a k h'  n i g am  n i t  g a[y o  

s o  B r a j ,  N an d - g op  g h a r  a[y o  
J e h i  V i d h i,  H a r i ,  Ha r  k h o ji  n a  

p a [y o  
The Vedas define Brahm as being 'unborn' and 
'invisible.'  The same Brahm has taken birth as 

the Son of Nand in Braj.  Even Brahma, 
Vishnu and Shankar fail to know Him. 

 

soW b/®, Svaiminih& `ojt, 
ghvr gilyn may | 

S o u [ B r a h m  sv a[m i n i h i m& k h o j a t  
G a h v a r  g a li y a n  m a[y a  

The same Brahm Shri Krishna is desperately 
searching for Radha Rani in the lanes of 

'Gahvarvan.' 
 

pIrIépo`r, p/emésrovr | 
ltaéku&jéghvré-anÙ r | 

mailin, yoigin r…p iviv0 0r | 
P i [r i [ p o k h a r,  P r e m  Sa r o v a r  

l a t a[- k u n j̀ - G a hv a r -B h a[n u [k h a r  
m a [l i n i ,  y o gi n i  r u[p  v i v i d h  dh a r  

In Barsana there are divine places of 
unmatched beauty, such as Peeri Pokhar, Prem 
Sarovar, Vrishbhanu Kund and the flowery 
groves of Gahvarvan.  There, Shri Krishna 

assumes the form of a female gardener or that 
of a female ascetic. 

 

b/® irzavt, inj Svaimin ko, 
wr Aan&d n smay | 

B r a h m  r i j ha [v a t ,  n ij  s v a[m i n i  k o ,  
u r a  a[[n a n d  n a  s a m a[y a 

He tries to please His svamini Radha Rani and 
in doing so, His joy knows no bounds. 

 

'ha ha' `at, inhort si`yn | 
neku id`aw lilih& ;n A%i`yn | 
m0u iplavu 2iv d›g m0uémi`yn | 

' H a[ h a ['  k h a[t  n i h o r a t  s ak h i y a n  
n e k u  d i k h a[u  L a l i h im & i n  a k h iy a n  

M a d h u  p i l a[v u  c h a v i  d r>g   
m a d h u - ma k h i y a n  

In Barsana Shri Krishna pleads with the 
Gopis, "My eyes are like black bees for the 

honey of Kishori Ji's beauty.  O merciful gopis!  
Satisfy My thirsty eyes."   

 

liltih& cr8 plo4t li` li`, 
lal nEn llcay | 

L a l i t a h i m& c a r a n> p a l o t>a t  l a k h i   
l a k h i ,  L a[l  n a i n  l a lc a[y a  

Seeing Lalita Sakhi serving the lotus feet of 
Radha Rani, Shri Krishna becomes greedy to 

perform that service. 
 

ra0aér%gmhl ke mahI& | 
rj zart inj muku4 sdahI& | 
k›pa mnavthU% 6rpahI& | 

R a [d h a[ r a n &g  m a h a l  k e  m a[h i [m & 
r a j  j h a[r a t  n i j  m u k ut> s a d a [h i [m & 

k r >p a [ m a n a[v a t a h u[m & d >a r p a[h i [m & 
Shri Krishna dusts and sweeps the colorful 
palaces of Radha Rani with His peacock 

feather head-crown, and feels embarrassed in 
asking for Her grace.  

 

int 'k›palu' maininih& mnavt, 
b/® d›gn zir lay || 

N i t  ' K r>p a [l u '  Ma[n i n i h i m & m a n a[v a t ,  
B r a h m  d r>g a n  j h a r i  la[y a 

Says Shri 'Kripalu,' "Trying to pacify the anger 
of Radha Rani, Shri Krishna sheds tears 

continuously." 
 

Track 4 

yuglvr, zUlyuglvr, zUlyuglvr, zUlyuglvr, zUliiiin kI bilhar |n kI bilhar |n kI bilhar |n kI bilhar |    
Y u g a l v a r ,  j h u[l a n i  k i[ b a l i h a[r   
I sacrifice my all upon seeing Radha and 

Krishna rocking on the swing. 
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nagir A£ nagr zuik zUmt, 
-l glbahI& 6ar |  

N a [g a r i  a r u  N a[g a r  j h u k i  j h u[m a t ,  
b h a l  g a l b a[h i[m & d >a [r  

With arms around one another, They are 
bending Their bodies and rocking on the swing. 

 

wmi6> 3umi6> 3n grjt cmkit,  
cpla barMbar | 

U m a r>i  g h u m a r>i  g h a n  g a r j a t   
c a m k a t i ,  ca p a l a[ b a [r a m&b a [r  

The dark clouds are thundering, and lightning 
appears on the horizon again and again. 

 

p%cm sur so& tan Alapit, 
gavit si`n mlar | 

P a n c̀ a m  s u r  s o m& t a [n  a l a[p a t i ,  
g a [v a t i  s a k hi n  m a l a[r  

The gopis are expanding on the fifth note 
while singing ‘Raag Malhar.’ 

 

gavt hI 3n brsn lage, 
-Ijt dow srkar | 

G a [v a t  h i[ g h a n  b a r a sa n  l a[g e ,  
b h i [j a t  d o u[ s a r k a[r  

As soon as they started the Raag Malhaar, it 
started raining, wetting Radha and Krishna. 

 

0in 'k›palu' so ba%kI za&kI, 
0in ijn taih inhar || 

D h a n i  ' Kr >p a[l u '  s o  b a[m &k i [  
j h a [m &k i[,  d h a n i  j i n  t a[h i[ n i h a [r  

Says Shri ‘Kripalu,’ “Blessed is this beautiful 
sight and twice blessed are those who are 

witnessing it.” 
 

Track 5 

ááááI ra0e ranI p/em t]v kI sar |I ra0e ranI p/em t]v kI sar |I ra0e ranI p/em t]v kI sar |I ra0e ranI p/em t]v kI sar |    
S =r i [ R a[d h e  R a [n i[  

p r e m  t a t t va  k i[ s a [r  
Radha Rani is the essence of the highest bliss, 

Mahabhav. 
 

ingmagm te Agm sugm Ait, 
dInn iht sukumar | 

N i g a m a[g a m  t e  a g a m  su g a m  a t i,  
d i [n a n  h i t  su k u m a[r  

Inaccessible even to the Vedas and Shastras, 
She is extremely accessible to humble souls. 

 

ivi0 hir hr kI kOn bat jb, 
b/® n payo par | 

V i d h i  H a r i  H a r  k i[ k a u n  b a[t  j a b ,  

B r a h m  n a  p a[y o  p a[r  
What to speak of Brahma, Vishnu and 

Shankar, even the Supreme Lord Krishna does 
not know Her glory. 

 

k/Ndn k£8 sunavt 0avit, 
inj sui0édeh ibsar | 

K r a n d a n  k ar u n> s u n a [v a t  d h a[v a t i ,  
n i j  s u d h i- d e h  b is a[r  

Hearing the heart-wrenching cries of a humble 
devotee, Radha Rani runs to him, losing 

consciousness of Her own body. 
 

'ra0e' nam pukart ra0e, 
brsavit jl0ar | 

' R a[d h e '  n a[m  p u k a[r a t  R a [d h e ,  
b a r s a[v a t i  j a l d h a[r  

When someone cries out to Her, saying 
'RADHE' Radha Rani's eyes shed tears. 

 

moih& 'k›palu' Ab -y kako, 
jb áI ra0e r`var || 

M o h i m& ' K r >p a[l u '  a b  b h a ya  k a[k o ,  
j a b  S=r i [ R a [d h e  r a k h v a[r  

Says Shri 'Kripalu,' "I am fearless under the 
protection of such a merciful protector." 

 

Track 6 

brsane varI ra0e, brsane varI ra0e, brsane varI ra0e, brsane varI ra0e,     
-orI -arI PyarI ra0e -orI -arI PyarI ra0e -orI -arI PyarI ra0e -orI -arI PyarI ra0e ||||    

B a r s a[n e  v a [r i[ R a [d h e ,   
b h o r i[ b h a [r i [ p y a[r i [ R a [d h e 

All glories to Radha Rani of Barsana; all 
glories to the innocent-hearted and beautiful 

Radha.  
 

sukumarI PyarI ra0e,  
varI varI PyarI ra0e | 

S u k u m a[r i [ p y a[r i [ R a [d h e ,   
v a [r i [ v a[r i [ p y a [r i[ R a [d h e 

I offer my all on the gentle and most beautiful 

Radha Rani.  
 

n9varI PyarI ra0e,  
PyarI PyarI PyarI ra0e | 

N a t h v a[r i [ p y a[r i [ R a [d h e ,   
p y a [r i[ p y a [r i [ p y a[r i [ R a [d h e 

All glories to Radha Rani whose shapely nose 
is graced by a nosering. 

 

bnvarI varI ra0e, b/jnarI varI ra0e | 
B a n v a[r i [ v a [r i [ R a[d h e ,   

B r a j n a[r i [ v a [r i[ R a [d h e 
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Banvari Krishna sacrifices His all on Radha 
Rani; the gopis sacrifice their all on Shri 

Radhey.  
 

Ait hI 'k›palu' ra0e,  
mn me& bsa le ra0e || 

A t i  h i[ ' K r >p a[l u '  R a[d h e ,   
m a n a  m e m& b a s a[ l e  R a [d h e  

Says Shri ÂKripalu,Ê „Seat the extremely 

merciful Radha Rani within your heart.‰  

 

 
 

 


